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Gérard Fussman was born on 17 May 1940 in Lens, north-eastern 
France, into a family of German Jewish refugees, fleeing Nazi Germa-
ny during the Second World War. From his earliest steps, he showed 
a brilliant and lively, if admittedly undisciplined, intelligence. Having 
already learned to read and write from the age of five, he skipped two 
years of primary school. At the time, he lived with his family in Bul-
ly-les-Mines, near Lens. At the college of Condorcet in Lens, he was 
able to study Greek, which was not part of the normal school curric-
ulum, thanks to the interest of one of his teachers. These first steps 
into the world of ancient languages were also fundamental for Gé-
rard’s future career: encouraged to continue his studies at the School 
of Athens, he moved to Paris to the Lycée Louis-le-Grand to attend 
preparatory classes at the École normale supérieure in rue d’Ulm, 
where he would enter without major problems. Here he met teach-
ers who knew how to encourage him. Things, however, would not go 
the way Gérard had planned: he would never go to the School of Ath-
ens. In return, he agreed to follow, with his wife and new-born daugh-
ter, Daniel Schlumberger to Afghanistan, where he became Archéo-
logue-adjoint at the DAFA (Délégation Archéologique Française en 
Afghanistan) at the age of 22, after having obtained the agrégation in 
lettres classiques. Based on his self-taught reading of Georges Dumé-
zil’s Jupiter, Mars, Quirinus, he began studying Sanskrit at the Facul-
ty of Arts at the age of 18, with teachers of the calibre of L. Renou.

For three years he remained in Afghanistan, where he was able to 
work on the excavations at Surkh Kotal and inaugurate his scientific 
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studies: in 1965, as a result of this mission, he published Le trésor 
monétaire de Qunduz [1]1 jointly with Raoul Curiel. This first volume 
was followed by Monuments bouddhiques de la région de Caboul, I, Le 
monastère de Gul Dara [13] and the two volumes on Surkh Kotal en 
Bactriane [32] and [72]. In addition, the volume published jointly with 
R. Curiel also inaugurated a long series of publications in the numis-
matic field: see in particular [7], [31], [48], [52], [55], [73], [76], [80].

The publication of his first scientific article, dedicated to the to-
pography of ancient Kandahar, also dates back to this period: “Notes 
sur la topographie de l’ancienne Kandahar” [2].

After this long stay in Afghanistan, he moved to Cambodia for two 
years, to Phnom Penh, as a professor of French in a high school and 
as an adjunct professor of Sanskrit at the university. After a year of 
teaching in a French high school, he was finally appointed attaché 
de recherche at the CNRS (Centre National de la Recherche Scien-
tifique), where he stayed between 1968 and 1972. During this peri-
od, he concentrated on his doctoral thesis, which he defended on 12 
June 1972 at the Université Sorbonne-Nouvelle (Paris III). His doctor-
al work remains one of the most important on the linguistic geogra-
phy of the Dardic and Nuristani areas. The Atlas linguistique des par-
lers dardes et kafirs, in two volumes [6], indeed demonstrates great 
scientific maturity and intellectual honesty.

In the Atlas, Fussman took materials collected by Georg Morgenst-
ierne and made available to him by the author, as well as unpublished 
notes by Georg Buddruss. The result is “an atlas which deals main-
ly with phonetics and lexicology, and which, unfortunately, does not 
include proper grammatical maps (pronouns, verb forms, syntactic 
relations)” (5), whose vocation is “to serve historical studies: trans-
formation of phonemes, changes in meaning, if possible filiation of 
languages […], dominant civilizations, routes and reasons for bor-
rowing, ancient extension of languages, etc.” (5‑6),2 and addressed 
not only to linguists, but also to historians and ethnologists. For his 
work, Fussman was able to benefit from the advice and material sup-
port of Georges Redard and Charles-Martin Kieffer and the Atlas lin-
guistique de l’Afghanistan.

In 1972, Fussman’s academic career took its ‘official’ start: in this 
year, he was appointed maître de conférences in Sanskrit at the Uni-

1 At the end of this article you will find G. Fussman’s bibliography, arranged chronolog-
ically and numbered. The numbers in square brackets refer to the bibliographical title.
2 “[A]tlas qui traite surtout de phonétique et de lexicologie, et qui, malheureusement, 
ne comporte pas de cartes proprement grammaticales (pronoms, formes verbales, re-
lations syntaxiques) […] servir à des études historiques: transformation de phonèmes, 
changements de sens, si possible filiation des langues […], civilisations dominantes, 
routes et motifs des emprunts, extension ancienne des parlers, etc.”. All translations 
are by the Author. 

Matteo De Chiara
Gérard Fussman (1940-2022)
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versity of Strasbourg, where he remained until 1984, the year of his 
appointment at the Collège de France. In the meantime, he devoted 
himself to the publication of a series of articles on philological sub-
jects, which continued even after his time in Strasbourg had ended: 
between 1969 and 1998, Fussman published no less than 25 articles 
on the edition of Kharoṣṭhī, kuṣāna, saka, etc. inscriptions. See, in 
particular: [3‑4], [11], [17], [22‑24], [26‑28], [38], [42], [43‑46], [51], 
[64‑66], [69], [100], [116], [125], [217].

In 1984, after 12 years at the University of Strasbourg, he was ap-
pointed Professor at the Collège de France, holding the chair ‘His-
toire du Monde indien’. Not without some problems: as he himself 
recounted in the 2011 afterword to the Collège de France’s republi-
cation of his 1984 inaugural lecture (see [181]), a smear campaign 
began against him, among other things alleging his incompetence 
as an Indianist. This accusation, though totally untrue, nevertheless 
concealed a somewhat problematic reality: the change of name of the 
chair at the Collège de France, from ‘langue et littérature sanscrites’ 
to ‘histoire du monde indien’. Sanskrit, as complained by other deni-
grators of Fussman, was in danger of disappearing from the Collège. 
The Sanskrit chair had been created at the Collège in 1815 for Léo-
nard de Chézy, followed by Eugène Burnouf (1832), Théodore Pavie 
(1853), Édouard Foucaux (1857), Sylvain Lévi (1894) and Jules Bloch 
(1937). Already in 1952, Jean Fillozat had changed the name of the 
chair to ‘Langues et littératures de l’Inde’ for the first time, but the 
change made by Gérard Fussman was even more radical and certain-
ly caused some concern. Fussman, formally the successor of Claude 
Lévi-Strauss, was the heir of Jean Fillozat himself and held the chair 
until his retirement in 2011. In his inaugural lecture in 1984, he de-
fended his choice brilliantly: 

The adoption of the new title means above all that there is a his-
tory of the Indian world, that is to say, perceptible and intelligible 
developments. None of the great Indianists who have taught at the 
Collège de France has ever doubted this.3 (See [39]) 

The demonstration he provides was conclusive and his examination, 
still valid today and of constant teaching, deserves to be quoted in full:

Today, it is unfortunately more necessary than ever to repeat that 
there is no history without a philological approach to the text and 
that India is no exception to the rule that any document, whatever 

3 “L’adoption du nouvel intitulé signifie surtout qu’il existe une histoire du monde in-
dien, c’est-à-dire des évolutions perceptibles et intelligibles. Aucun des grands india-
nistes qui ont enseigne au Collège de France n’en a jamais douté”.
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it may be, must be criticised before being used. However, the ma-
jority of written documents concerning India before Islam are in 
Sanskrit, or are interpreted from Sanskrit, and it is understand-
able that Sanskrit remains the intangible basis of our studies. 

But I will not be made to go beyond this statement. Sanskrit 
is not the whole of India. Apart from the fact already mentioned 
that Sanskrit itself, and the culture of which it is the medium and 
symbol, have not remained unaffected by the influence of non-In-
do-Aryan India, we know well, thanks to the work of ethnologists 
and sociologists, that Sanskrit texts, even normative or pseudo-de-
scriptive, give us an incomplete and often inaccurate idea of Hindu 
society. They are not sufficient to explain its functioning; even less 
do they regulate it, as British administrators soon realised. It is 
also clear, as Burnouf has already pointed out, that Sanskrit texts 
often escape any chronology, that we are not able to date a pas-
sage of the Mahābhārata to within eight centuries, and that very 
important events in the history of India, Greek invasions, the Kush-
an conquest, Muslim victories, and the appearance and disappear-
ance of Buddhism, are – at best – barely mentioned. As a historical 
source, a Sanskrit document is often of less value than a Middle 
Indian, Greek, Chinese or Persian document. […] As far as I am 
concerned, I would never dare to write anything that would make 
one think that the India sometimes called Sanskritised, whether it 
be North or South Hindu, Buddhist or Jaina, is the only true India, 
that the Mughal monuments are foreign bodies in India, that Akbar 
and Aurangzeb are less Indian rulers than Aśoka or Virūḍhaka, 
and which would strengthen in their opinion those who proclaim 
today that a Muslim Bihari is less deeply Indian than a Hindu Bi-
hari. Need it be recalled that the Āryas were themselves invaders? 
Moreover, it would be to deprive India of a great part of its great-
ness to forget that it has produced some of the finest monuments 
of the Persian and Turkish languages, and that its Sufi spirituali-
ty deserves as much respect as Hindu spirituality. 

I would therefore say that the history of the Indian world in-
cludes, by definition, the history of the powers that be that strad-
dle India’s geographical borders. It would be reductive, and scien-
tifically dangerous, to study only the Indian, or non-Indian, aspect 
of these powers. Therefore, just as an Iranist might glance at what 
was happening in Sindh or Panjāb, so a historian of India might 
look at Greek Bactria or the ethnogenesis of the Kushans. And here 
is Central Asia annexed ipso facto by the historian of the countries 
it has conquered. India capta ferum victorem cepit. The fact is less 
scandalous than it seems because the erasure of political frontiers 
favoured at the same time the expansion beyond the Hindu Kush 
of cults and languages originating in India. The historian of the 
Indian world is thus by necessity and by vocation led to deal with 

Matteo De Chiara
Gérard Fussman (1940-2022)
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cultures that are geographically extra-Indian, but marked by the 
use of an Indian language and script, Sanskrit or Middle Indian on 
the one hand, Brāhmī or Kharoṣṭhī on the other, and influenced by 
religions, and therefore cultures, originating in geographical In-
dia: Buddhism or Hinduism. The domain thus defined is immense. 
It covers the whole of Central Asia, Tibet, China, Japan, Indonesia 
and Indochina. No Indianist can ignore it.

[…] Writing the history of the Indian world requires the collabo-
ration of a great many specialists and this collaboration, as I have 
said, must be international. Most problems can only be solved by 
teamwork.

And so, as soon as I am installed in my chair, in this temple of 
individualism that is the Collège de France, I start advocating 
teamwork. I do so only because it is a fact: whether or not I hold 
the chair at the Collège, the development of a history of India can 
only be achieved through constant dialogue between specialists.

[…] This is what I expect from my entry into the Collège de 
France: the increased possibility of giving back to others the help 
I myself have received from my masters, and the marginality that 
sometimes allows me to get to the heart of the problems. (See [39])4

4 “Aujourd’hui, il est malheureusement plus nécessaire que jamais de répéter qu’il 
n’est pas d’histoire sans une approche philologique du texte et que l’Inde n’échappe pas 
à la règle qui veut que tout document, quel qu’il soit, doive être critiqué avant d’être 
utilisé. Or la majeure partie des documents écrits concernant l’Inde avant l’Islam est 
en sanskrit, ou s’interprète à partir du sanskrit, et l’on conçoit que le sanskrit reste la 
base intangible de nos études. 

Mais on ne me fera pas aller au-delà de cette affirmation. Le sanskrit n’est pas toute 
l’Inde. Outre le fait déjà évoqué que le sanskrit lui-même, et la culture dont il est le mé-
dium et le symbole, ne sont pas restés sans subir l’influence de l’Inde non-indo-aryenne, 
nous savons bien, grâce au travail des ethnologues et des sociologues, que les textes 
sanskrits, même normatifs ou pseudo-descriptifs, nous donnent une idée incomplète 
et souvent inexacte de la société hindoue. Ils ne suffisent pas à en expliquer le fonc-
tionnement; encore moins le régissent-ils comme s’en sont vite aperçus les administra-
teurs britanniques. Il est patent aussi, Burnouf le rappelait déjà, que les textes sanskrits 
échappent souvent à toute chronologie, qu’on n’est pas capable de dater un passage 
du Mahābhārata à huit siècles près, et que des événements très importants de l’histoire 
de l’Inde, invasions grecques, conquête kouchane, victoires musulmanes, apparition et 
disparition du bouddhisme y sont – au mieux – à peine évoqués. Comme source histo-
rique, un document sanskrit a souvent moins de valeur qu’un document moyen-indien, 
grec, chinois ou persan. […] En ce qui me concerne, je n’oserai jamais écrire quoi que 
ce soit qui puisse faire penser que l’Inde parfois dite sanskritisée, qu’elle soit hindoue 
du Nord ou du Sud, bouddhiste ou jaina, est la seule Inde vraie, que les monuments 
moghols sont des corps étrangers en Inde, qu’Akbar et Aurangzeb sont des souverains 
moins indiens qu’Aśoka ou Virūḍhaka, et qui renforcerait dans leur opinion ceux qui 
proclament aujourd’hui qu’un Bihari musulman est moins profondément indien qu’un 
Bihari hindou. Faut-il rappeler que les Āryas étaient eux-mêmes des envahisseurs? Ce 
serait par ailleurs priver l’Inde d’une grande part de sa grandeur que d’oublier qu’elle 
a produit quelques-uns des plus beaux monuments de la langue persane et de la langue 
turque, et que sa spiritualité soufie mérite autant le respect que la spiritualité hindoue. 



Bhasha e-ISSN  2785-5953
1, 2, 2022, 311-338

316

It was with this spirit, both determined and curious, secure in his ba-
sic assumptions and yet open and able to learn, that Gérard Fussman 
pursued his research and tackled his many academic assignments. 
It was in his inaugural lecture that he emphasised the importance of 
internationalisation in research and this will probably remain one of 
his fixed points until the end of his days. 

If, on the one hand, Gérard Fussman had no qualms about extin-
guishing enthusiasm by virtue of his convictions, without making con-
cessions to anyone, without any malice but with the austerity of the 
consistent rationalist to the end, on the other hand, he did not hes-
itate to be open to novelties and studies that broadened his knowl-
edge and to recognise their scope. I have personal examples of both 
attitudes, evidence of a profound intellectual honesty. In 2014, in re-
sponse to a request from me for advice on the advisability of working 
on a “Linguistic Atlas of the Swāt Valley”, he replied in these terms:

My dear colleague,
I don’t know what a linguistic atlas of the lower Swat valley 

would look like. There would be many Pashto names of recent date. 
In any case, it is not necessary to go there, especially as the re-
gion is very dangerous and the Pakistani army is in open warfare 
with even more extremists than itself. All you need to do is con-
sult the Gazetteers and detailed maps. This can be done in Paris.

[…] Je dirai donc qu’appartiennent par définition à l’histoire du monde indien celle 
des pouvoirs établis à cheval sur les frontières géographiques de l’Inde. Il serait réduc-
teur, et scientifiquement dangereux, de n’étudier de ces pouvoirs que l’aspect indien, ou 
non-indien. C’est pourquoi, de même qu’il arrive à un iranisant de jeter un coup d’œil 
sur ce qui se passait dans le Sind ou le Panjāb, il arrive qu’un historien de l’Inde s’inté-
resse à la Bactriane grecque ou à l’ethnogenèse des Kouchans. Et voici l’Asie centrale 
annexée ipso facto par l’historien des pays qu’elle a conquis. India capta ferum victorem 
cepit. Le fait est moins scandaleux qu’il y paraît car l’effacement des frontières poli-
tiques favorisait au même moment l’expansion au-delà de l’Hindou-Kouch de cultes et 
de langues originaires de l’Inde. L’historien du monde indien est ainsi par nécessité et 
par vocation amené à traiter de cultures géographiquement extra-indiennes, mais mar-
quées par l’utilisation d’une langue et d’une écriture indiennes, sanskrit ou moyen-in-
dien d’une part, brāhmī ou kharoṣṭhī d’autre part, et influencées par des religions, et 
donc des cultures, originaires de l’Inde géographique: bouddhisme ou hindouisme. Le 
domaine ainsi défini est immense. Il occupe toute l’Asie centrale, le Tibet, la Chine, le 
Japon, l’Indonésie, l’Indochine. Aucun indianiste ne peut s’en désintéresser.

[…] Écrire l’histoire du monde indien exige la collaboration de très nombreux spé-
cialistes et cette collaboration, je l’ai dit, doit être internationale. La plupart des pro-
blèmes ne peuvent être résolus que par un travail en équipe.

Et voici donc qu’à peine installé dans ma chaire, dans ce temple de l’individualisme 
qu’est le Collège de France, je me mets à prôner un travail d’équipe. Je le fais seulement 
parce qu’il s’agit de constater un fait: chaire du Collège ou pas, l’élaboration d’une his-
toire de l’Inde ne peut se faire que par un dialogue constant entre spécialistes.

[…] Voilà donc ce que j’attends de mon entrée au Collège de France: la possibilité 
accrue de rendre à d’autres l’aide que j’ai moi-même reçue de mes maîtres, et la mar-
ginalité, qui permet parfois d’aller au cœur des problèmes”.

Matteo De Chiara
Gérard Fussman (1940-2022)
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Sincerely.
GFussman
(Letter of the 27 January 2014)5

In return, upon receiving the volume on Swāt toponymy, Toponymy of 
the Swāt Valley. Linguistic Archaeology (Lahore: Sang-e Meel, 2020, 
354 pp.), he wrote to me:

My dear colleague,
When I first came to Afghanistan in 1960, I told Dr Schlumberg-

er that I would learn Pashto. He replied, “Don’t do it, it’s a useless 
language that is on the way out, soon to be replaced everywhere 
by Persian”. I was young enough and stupid enough to believe him. 
It was when I travelled alone a few years later that I realised my 
mistake. But I have never had the time since to learn Pashto (and 
many other languages). By 1970 I knew that Pashto was a language 
on the rise. The proof is in the Taliban today.

So I read your book to learn, and I learned a lot. What a great 
work! I was especially interested in the introduction. The maps 
are incredibly numerous and very clear. I am sure that the Paki-
stani administration does not have such accurate and now, thanks 
to you, easily usable documentation. I am afraid that they are not 
using your book. I am also pleasantly surprised at the quality of 
work provided by Sang-e Meel, except for the photos. They now 
rival the best Indian printers.

Your book is a good example of the internationalisation of scientif-
ic work, published in English by a French-speaking Italian, thanks 
to the old and new IsMEO, with a participation of INALCO, print-
ed in Pakistan, and covering Pakistan and beyond because the ex-
planations you give are valid for all the Pashtun-speaking regions.

So, a very good work for which I congratulate you. I am sincere-
ly grateful to you for sending it to me.

With best regards.
G.Fussman
(Letter of the 28 August 2021)6

5 Mon cher collègue,
Je ne sais pas ce que donnerait un Atlas linguistique de la basse vallée du Swat. Il 

y aurait beaucoup de noms pashtos de date récente. En tout cas, il n’est pas nécessaire 
de se rendre sur place, d’autant que la région est très dangereuse et que l’armée pa-
kistanaise y est en guerre ouverte avec les encore plus extrêmistes qu’elle. Il suffit de 
consulter les Gazetteers et des cartes détaillées. Cela peut se faire à Paris.

Cordialement.
GFussman

6 Mon cher collègue,
Lorsque je suis venu pour la première fois en Afghanistan, en 1960, je dis à D. 

Schlumberger que j’allais apprendre le pashto. Il me répondit « n’en faites rien, c’est 
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In both cases he demonstrated open-mindedness and concrete re-
alism.

As early as his Strasbourg period, he began to deal with the his-
tory and religions of India, an interest that, as mentioned, would lat-
er flow into the name of his professorship at the Collège de France: 
‘histoire du monde indien’. A long series of articles in these areas 
will enrich his bibliographic production. See in particular: [14‑16], 
[18‑21], [24], [29], [36‑37], [40], [47], [50], [53‑54], [56], [59], [61], [63], 
[67], [77‑78], [85‑86], [104‑105], [114], [118], [120], [122], [128], [137], 
[140], [144], [151‑153], [163], [165], [169], [195], [202].

His courses at the Collège were naturally important. In them, 
Fussman dealt with the history of India, in his own way, i.e., accord-
ing to what he stated in his inaugural lecture: start from the sourc-
es, start from the philological analyses, foundation and basis of any 
historical reconstruction. From 1984 to 2011, the year of his retire-
ment, various courses followed one another, some of which we can 
still find recorded on the website of the Collège de France.

La notion d’unité indienne dans l’Antiquité, I, Les auteurs grecs et 
latins (1985) [41]; La notion d’unité indienne dans l’antiquité. II. 
Les sources indiennes (1986) [49]; La notion d’unité indienne dans 
l’antiquité. III: Les populations indiennes dans les textes boudd-
hiques et épiques. Āryas et Mlecchas (1987) [58]; Les populations 
de l’Inde ancienne d’après les textes (1988) [60]; Les premiers sys-
tèmes d’écriture en Inde (1989) [68]; Le Lalitavistara comme texte. 
Séminaire: Bronzes bouddhiques du Cachemire et de la Haute val-
lée de l’Indus (1990) [75]; Procédés littéraires et conceptions reli-

une langue qui ne sert à rien et qui est en voie de disparition, bientôt remplacée partout 
par le persan ». Je fus assez jeune et assez bête pour le croire. C’est en voyageant seul, 
quelques années plus tard, que je compris mon erreur. Mais je n’ai jamais eu le temps 
depuis d’apprendre le pashto (et bien d’autres langues). Dès 1970 je savais que le pash-
to était une langue en progression. A preuve, les Talibans aujourd’hui.

C’est dire que j’ai lu votre livre pour m’instruire, et je me suis beaucoup instruit. 
Quel énorme travail! L’introduction m’a surtout intéressé. Les cartes sont incroyable-
ment nombreuses et très claires. Je suis sûr que l’administration pakistanaise ne pos-
sède pas une documentation aussi précise et maintenant, grâce à vous, aussi facilement 
utilisable. Je crains malheureusement qu’elle n’utilise pas votre livre. Je suis en outre 
agréablement surpris de la qualité du travail fourni par Sang-e Meel, sauf pour les pho-
tos. Ils rivalisent maintenant avec les meilleures imprimeries indiennes.

Votre livre est un bon exemple de l’internationalisation du travail scientifique, pu-
blié en anglais par un Italien francophone, grâce à l’IsMEO ancienne et à la nouvelle 
IsMEO, avec une participation de l’INALCO, imprimé au Pakistan, et portant sur le Pa-
kistan et au-delà car les explications que vous donnez valent pour toutes les régions 
pashtophones.

Donc un très beau travail dont je vous félicite. Je vous suis sincèrement reconnais-
sant de me l’avoir envoyé.

Avec meilleurs sentiments.
G.Fussman

Matteo De Chiara
Gérard Fussman (1940-2022)



Bhasha e-ISSN  2785-5953
1, 2, 2022, 311-338

Matteo De Chiara
Gérard Fussman (1940-2022)

319

gieuses dans le Lalitavistara. Séminaire: Villes indiennes, prolégo-
mènes (1991) [81]; Chocs de cultures: Grecs, Indiens et Kouchans 
aux alentours de notre ère. Séminaire: documents sur le souve-
rain indo-grec Ménandre (1992) [84]; Chocs de cultures: Grecs, 
Indiens et Kouchans aux alentours de notre ère. Deuxième partie: 
aux origines de l’art du Gandhāra. Séminaire: Inscriptions iné-
dites du haut-Indus: sites de Thor et Shatial (1993) [91]; Routes et 
pseudo-routes de la soie (I). Séminaire: Documents d’urbanisme 
indien (1994) [101]; Routes et pseudo-routes de la soie (II): sites 
archéologiques de la Karakorum Highway (Pakistan). Séminaire: 
Premiers résultats de l’étude de la ville de Chanderi (Inde) (1995) 
[102]; Les Saddharmapuṇḍarīka sanskrits (I). Séminaire: Traduc-
tion et interprétation des inscriptions persanes de Chanderi (In-
de) (grâce à la collaboration de Mohammad Amir-Moezzi) (1996) 
[111]; Les Saddharmapuṇḍarīka sanskrits (II). Séminaire: Chande-
ri: medieval and contemporary socio-economic data (avec la parti-
cipation du Prof. K.L. Sharma) (1997) [113]; Kaniṣka et la chronolo-
gie de l’Inde ancienne. Séminaire: Étude de documents en relation 
avec le cours (1998) [115]; Le texte sanskrit du Sukhāvatīvyūha. 
Séminaire: Analyse de l’espace urbain à Chanderi à partir de do-
cuments numérisés (1999) [119]; Problèmes de méthode en his-
toire de l’Inde. Séminaire: Les Aryas en Asie Centrale, en Iran et 
en Inde (2001) [127]; De l’Afghanistan et des Afghans (2002) [135]; 
Histoire des religions anciennes de l’Afghanistan. Séminaire: Do-
cuments bouddhiques d’Afghanistan et des pays voisins (2003) 
[139]; La progression du bouddhisme en Inde du nord-ouest. Sé-
minaire: Les bibliothèques des monastères bouddhiques indiens 
(2004) [143]; Le bouddhisme sur la rive droite de l’Oxus. Sémi-
naire: Données nouvelles sur l’histoire de Termez et sur le boudd-
hisme en Bactriane du nord (Ouzbékistan) (2006) [157]; Les Gup-
tas et le nationalisme indien. Séminaire: Lecture d’inscriptions 
guptas et kouchanes (2007) [160]; Lecture du texte sanskrit du Vi-
malakīrtinirdeśa (2008) [161]; Lecture du texte sanskrit du Vima-
lakīrtinirdeśa (suite) (2009) [164]; Bilan de soixante années de re-
cherches sur l’histoire de l’Inde. Séminaire: Oeuvres d’art indien 
ancien dans les collections américaines (2010) [168]; Le Gandhāra, 
terre de passage, d’échanges et de création. Séminaire: Étude de 
documents en rapport avec le cours (2011) [175] (cf. also [207]).

The question of the internationalisation of research and, at the same 
time, attention to what is considered marginal have always been at the 
centre of his interests, so much so that he organised a conference dedi-
cated precisely to the Mondialisation de la recherche. Compétition, coo-
pérations, restructurations in 2010. Taking stock of his scientific activ-
ity, he himself noted a great dispersion of topics, due, he humbly said, 
to the fact that many of his published works had been commissioned. 
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And yet, far from being fortuitous, it is precisely the heterogeneity 
of his scholarly output that accounts for his attention to marginality. 

In his later years, after his retirement, while continuing to work 
on scientific topics dear to him, he was very active in the Cahiers Ra-
tionalistes, published by the Union Rationaliste, of which he became 
a regular author, so much so that the articles and editorials written 
there became increasingly preponderant in his scientific production, 
from 2012 onwards (see in particular publications from [178] to the 
end, [218]).

Gérard Fussman has held a long list of positions and has been a 
member of numerous societies and institutions: 

•	 President of the Société européenne pour l’étude des civilisa-
tions de l’Himalaya et de l’Asie centrale from 2007 to 2012; 

•	 Managing Director of the Instituts d’Extrême Orient of the 
Collège de France, from November 1996 to September 2000; 

•	 President of the Scientific Council of the Libraries of the Collège 
de France, from March 2005 to November 2012; 

•	 President of the Council of the Instituts d’Orient of the Collège 
de France, from 1 September 2008 to May 2011; 

•	 Member of the Scientific Council of the Centre de Sciences Hu-
maines in Delhi, from 1992 to 2003; 

•	 Member of the Board of Directors of the École Normale Supé-
rieure of Fontenay-Saint-Cloud, from 1992 to 1997; 

•	 Corresponding member of the École Française d’Extrême Ori-
ent depuis 1971. 

•	 Member of the commission ‘Felsbilder und Inschriften am Kara-
korum Highway’ of the Heidelberger Akademie der Wissen-
schaften, from 1983 to 2011;

•	 Member of the curatorium of the Atlas Linguistique de 
l’Afghanistan, Bern, 1988; 

•	 Corresponding member of IsMEO/IsIAO, Rome, from 1989 un-
til IsIAO’s demise in 2012;

•	 Member of the Academia Europaea, from 1993 to 2013; 
•	 Member of the bureau of the European Association for South 

Asian Studies, from 1996 to 1997; 
•	 Member of the Scientific Council of the Actes de la recherche 

en Sciences Sociales, from 1999 to 2004; 
•	 Member of the International Scientific Council of The State In-

stitute of Cultural Heritage of the Peoples of Turkmenistan, 
Central Asia and the Orient under the President of Turkmeni-
stan (sic) since October 2000;

•	 Member of the Scientific Council of the Bibliothèque Universi-
taire des Langues et Civilisations (BULAC), from 2004 to 2010; 

•	 Honorary Fellow of the Ancient Indian and Iran Trust, Cam-
bridge, since 2005-;
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•	 Secrétaire général adjoint, then simply général, of the Union 
Rationaliste, from 2000 to 2007.

In Fussman’s autobiographical account of his career, published as an 
appendix to Guerre, art et religion en Inde du nord [207], he writes 
that he soon discovered himself to be both a Marxist and an atheist, a 
Marxist as a result of his reading, an atheist for no particular reason, 
but rather because of an innate disposition, “like my critical think-
ing, my disrespect for established values and my pseudo-insolence”.7

He always remained faithful to his masters, friends and models, as 
attested by the numerous obituaries signed by him: Daniel Schlum-
berger [8], Raoul Curiel [30] and [121], Georges Dumézil [57], André 
Bareau [92], Georges Redard [149] and [176], Pierre-Bernard Lafont 
[158], Charles Martin Kieffer [191].

In conclusion, Gérard Fussman fully fulfilled his mission: he was a 
key figure of international Indianism, who gave voice to all marginal 
and delimiting aspects of the Indian world. In his internationalism, 
he was always proud to be French, three times, according to him, by 
birth, by naturalisation and by military service. And so, we watch him 
go, whistling, as in his last lecture at the Collège de France,

Je tire ma révérence
Et m’en vais au hasard
Par les routes de France
De France et de Navarre.8 
(Jean Sablon, Je tire ma révérence, paroles et musique de Pascal 
Bastiat, 1938)

7 “[C]omme mon esprit critique, mon irrespect pour les valeurs établies et ma pseu-
do-insolence”.
8 “I take my leave / And I’m going at random / Through the roads of France / Of France 
and Navarre”.
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Bibliography of Gérard Fussman

This bibliography, including only books and articles, was found on the website of 
the Collège de France, at the address http:/www.college-de-France.fr/site/
gerard-fussman/bibliographie.htm. Deleted from that website, I prefer to print 
it again here. Books and articles are put in a same list in chronological order. Every 
item is numbered and number is included in the text.

1965
[1].	 With Raoul Curiel, Le trésor monétaire de Qunduz, Mémoires de la Délé-

gation Archéologique Française en Afghanistan, tome XX, Paris, Librai-
rie C. Klincksieck, pp. 93, Pl. I-LX, 4°. 93 p., I-LX pl. Prix Drouin (Numisma-
tique Orientale) de l’Académie des Inscriptions et Belles Lettres, 1970. 

1966
[2].	 “Notes sur la topographie de l’ancienne Kandahar”, Arts Asiatiques, XIII, 

1966, 33‑55. 

1969
[3].	 “Une inscription kharoṣṭhī à Haḍḍa”, Bulletin de l’École française 

d’Extrême-Orient, LVI, 1969, 5‑9, Pl. I-III. 

1970
[4].	 “Inscriptions kharoṣṭhī du Musée de Caboul”, Bulletin de l’École fran-

çaise d’Extrême-Orient, LVII, 1970, 43‑55, Pl. I-III. 

1971
[5].	 “Nahapâna est-il Nambanos?”, Kushan Culture and History, Caboul, n° 

2, déc. 1971, 71‑73 (défiguré par les fautes d’impression). Repris dans 
“Le Périple et l’histoire politique de l’Inde”, Journal Asiatique, 1991, 1‑2, 
31‑38. 

1972
[6].	  Atlas linguistique des parlers dardes et kafirs, Publications de l’École 

française d’Extrême-Orient, vol. LXXXVIII, Paris, 1972. Vol. 1, 171 cartes; 
vol. 2, commentaire, XX-452 p. Thèse pour le doctorat d’état, présen-
tée à l’Université de la Sorbonne Nouvelle (Paris III) et soutenue sur 
épreuves le 12 Juin 1972. 

[7].	 “Intailles et empreintes indiennes du Cabinet des Médailles de Paris”, 
Revue Numismatique, 6e série, XIV, 1972, 21‑48, Pl. I-III. 

1973
[8].	 “Daniel Schlumberger (1904‑1972)” (nécrologie), Bulletin de l’École fran-

çaise d’Extrême-Orient, LX, 1973, 411‑422. 

1974
[9].	 “Ruines de la vallée de Wardak”, Arts Asiatiques, XXX, 1974, 65‑130. 
[10].	 “Quelques problèmes aśokéens”, Journal Asiatique, 1974, 3‑4, 369‑389. 

Réimprimé avec additions dans Choix d’articles, 31‑51. 
[11].	 “Documents épigraphiques kouchans”, Bulletin de l’École française d’Ex-

trême-Orient, LXI, 1974, 1‑66, Pl. I-XXXIII. 
[12].	 “Nouvelle découverte à Bamiyan”, Afghanistan (Caboul), XXVII-2, 1974, 

57‑79 (le plan a été oublié par l’imprimeur). 
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1976
[13].	 With Marc Le Berre, Monuments bouddhiques de la région de Caboul, I, 

Le monastère de Gul Dara, Mémoires de la Délégation Archéologique 
Française en Afghanistan, tome XXII, Paris, Diffusion De Boccard, X-110 
p., I-LI pl. 

1977
[14].	 “Pour une problématique nouvelle des religions indiennes anciennes”, 

Journal Asiatique, 1977 1‑2, 21‑70. Réimprimé avec additions dans Choix 
d’articles, 53‑102. 

[15].	 “Le renouveau iranien dans l’empire kouchan”, Colloques internatio-
naux du CNRS n° 567, Le plateau iranien et l’Asie Centrale des origines à la 
conquête islamique. Leurs relations à la lumière des documents archéo-
logiques, Paris, 22‑24 Mars 1976, Paris, CNRS, 313‑322. 

1978
[16].	 “Pour une problématique nouvelle des religions indiennes anciennes”, 

Universalia, 504‑505 (résumé de l’article de 1977 du même titre). 
[17].	 “Inscriptions de Gilgit”, Bulletin de l’École française d’Extrême-Orient, 

LXV, 1978, 1‑64, Pl. I-XXXII. 
[18].	 “Chronique des études kouchanes (1975‑1977)”, Journal Asiatique, 1978, 

3‑4, 419‑436. 

1979
[19].	 With Colette Caillat, “Les études bouddhiques et jaïnas”, Courrier du 

CNRS, n° 34, octobre 1979, 36‑40. 
[20].	 “Un monde méconnu: l’empire kouchan”, L’Histoire, n° 17, novembre 

1979, 16‑24. 

1980
[21].	 “Le concept d’empire dans l’Inde ancienne”, dans Le concept d’empire, 

Maurice Duverger, ed., Centre d’Analyse Comparative des Systèmes Po-
litiques, Paris, PUF, 379‑396. 

[22].	 “Nouvelles inscriptions śaka: ère d’Eucratide, ère d’Azès, ère vikrama, 
ère de Kaniṣka”, Bulletin de l’École française d’Extrême-Orient, LXVII, 
1980, 1‑43, P. I-IV. Réimprimé en offsett dans Afghanistan Quarterly, vol. 
35‑4, Winter 1361 (1982‑1983), 16‑32. 

[23].	 “Documents épigraphiques kouchans II”, Bulletin de l’École française 
d’Extrême-Orient, LXVII, 1980, 45‑58, Pl. V-VII. 

[24].	 “Quelques ouvrages récents sur les langues et civilisations de l’Hin-
dou-Kouch (1976‑1979)”, Journal Asiatique, 1980, 3‑4, 451‑465. 

[25].	 “La naissance de l’empire kouchan: pour une reconsidération critique 
des sources chinoises” (in Persian/Dari), The Kushan Studies, A Collec-
tion of the essays of the participants in the Kushan’s International Semi-
nar, Kabul, 1978, published by Kushan Studies International Centre, Ka-
bul,1980, Minisitry of Information and Culture (sic), editor Gul Moham-
mad Adabyar, 193‑200. 

1982
[26].	 “L’épigraphie kouchane”, Persian translation of a contribution to the 

Album d’Art Kouchan (entreprise avortée de l’UNESCO), published in 
Kushan Art and Civilization, Academy of Sciences of Afghanistan, Inter-
national Center for Kushan Studies, Kabul, November 1982, editor Z. 
Safi, 65‑75. 
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[27].	 “Documents épigraphiques kouchans (III): L’inscription de Senavarma, 
roi d’Od)i: une nouvelle lecture”, Bulletin de l’École française d’Extrême-
Orient, LXXI, 1982, 1‑46. Réimprimé avec additions dans Choix d’articles, 
105‑150. 

[28].	 “New Kharoshthi Inscriptions from Pakistan: A Survey of Fresh Evidence 
for the Ancient History of the Country (I-IVth Centuries A.D.)”, Oriental 
College Magazine, University Oriental College, Lahore, Pakistan, vol. 58, 
1982, n° 228‑229, 11‑24. 

[29].	 “Pouvoir central et régions dans l’Inde ancienne: le problème de l’em-
pire maurya”, Annales ESC, n°4, juillet-août 1982, 621‑647. English trans-
lation: “Central and Provincial Administration in Ancient India: The Pro-
blem of the Mauryan Empire”, Indian Historical Review, vol. XIV, July 
1987-January 1988 (paru en décembre 1990), 43‑72. Réimprimé avec 
additions dans Choix d’articles, 153‑179. 

[30].	 “Raoul Curiel” (nécrologie), Studia Iranica, 11, 1982 (= Mélanges offerts 
à Raoul Curiel), 7‑13. 

[31].	 “Monnaie d’or de Kaniṣka inédite, au type du Buddha”, Revue Numisma-
tique, 6e série, XXIV, 1982 (paru en décembre 1983), 155‑169. 

1983
[32].	 With Daniel Schlumberger (†) and Marc Le Berre (†), Surkh Kotal en Bac-

triane, volume I, Les temples: architecture, sculpture, inscriptions, en 
deux parties: I,1: texte (pp. VIII+160); I, 2: planches (pp. VIII + 72 planches 
de photographies et LXI planches de dessins), Mémoires de la Déléga-
tion Archéologique Française en Afghanistan, tome XXV, folio, Paris, Dif-
fusion de Boccard. 

[33].	  Surkh Kotal, Temple der Kuschan-Zeit in Baktrien, Materialen zur Allge-
meinen und Vergleichenden Archäologie, 19, Verlag C.H. Beck, München, 
pp. 82. (Résumé de l’ouvrage précédent). 

[34].	 “Les études indiennes à Strasbourg”, Nouvelles de l’Inde, Bulletin de 
l’Ambassade de l’Union Indienne à Paris, n° 240, janvier-février 1983, 
9‑11. 

[35].	 “Nouveaux ouvrages sur les langues et civilisations de l’Hindou-Kouch 
(1980‑1982)”, Journal Asiatique, 1983, 1‑2, 191‑206. 

[36].	 With Qazi Gholam Ullah Abhari, “Un récit Kam-viri sur les coutumes 
préislamiques de Kamdesh”, Ethnologie und Geschichte, Festschrift für 
Karl Jettmar, herausgegeben von Peter Snoy, Wiesbaden, Franz Steiner 
Verlag, 1983, 180‑204. 

[37].	 “Aśoka, l’empereur non-violent des Indes”, L’Histoire, n° 62, décembre 
1983, 34‑44 (Le titre est de la rédaction). 

1984
[38].	 “Nouvelles inscriptions śaka II”, Bulletin de l’École française d’Extrême-

Orient, LXXIII, 1984, 31‑46, Pl. I-VI (paru en août 1985). 

1985
[39].	  Leçon inaugurale de la chaire d’histoire du monde indien du Collège de 

France, prononcée le 5 octobre 1984. Rééditée sur le site du Collège de 
France: http://www.college-de-france.fr/site/gerard-fuss-
man/inaugural-lecture-1985‑10‑05.htm et avec une postface ex-
plicative [2011] dans http://books.openedition.org/author?-
name=fussman+gerard. 
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[40].	 Articles “Kuśāṇa (Empire)”, “Maurya” et “stūpa” respectivement aux 
pp. 900‑904, 913‑915 et 293‑296 des tomes correspondants de l’Ency-
clopaedia Universalis. 

[41].	 “Cours: La notion d’unité indienne dans l’Antiquité, I, Les auteurs grecs 
et latins”. Annuaire du Collège de France 1984‑1985, 639‑648 (texte im-
portant). 

[42].	 “Deux dédicaces kharoṣṭhī”, Bulletin de l’École française d’Extrême-Ori-
ent, LXXIV, 1985, 29‑34, Pl. I-V. 

[43].	 “Nouvelles inscriptions śaka (III)”, Bulletin de l’École française d’Extrême-
Orient, LXXIV, 1985, 35‑42, Pl. VI-VIII. 

[44].	 “Un Buddha inscrit des débuts de notre ère”, Bulletin de l’École française 
d’Extrême-Orient, LXXIV, 1985, 43‑45, Pl. IX-X. 

[45].	 “Nouvelles inscriptions śaka (IV)”, Bulletin de l’École française d’Extrême-
Orient, LXXIV, 1985, 47‑51, Pl. XI-XII. 

[46].	 “A Pedestal Inscription from the Peshawar District” East and West (Ro-
ma), vol. 35, 1‑3 (September 1985), 143‑152, 1 fig. (paru en octobre 1987). 

1986
[47].	 “La route oubliée entre l’Inde et la Chine”, L’Histoire, n° 93, octobre 1986, 

50‑60. (Le titre est de la rédaction). 
[48].	 “Une étape décisive dans l’étude des monnaies kouchane”, Revue Nu-

mismatique, 6e série, XXVIII, 1986, 145‑173. Traduction: «A Decisive 
Stage in the Study of Kushana Coinage» dans Numismatic Digest, vol. 
14, Varanasi, 1990, 73‑101. 

[49].	 “Cours: La notion d’unité indienne dans l’antiquité. II. Les sources in-
diennes”, Annuaire du Collège de France 1985‑1986, 637‑646 (important 
pour la compréhension des cosmographies indiennes et leur lien avec 
la notion de cakravartin). 

[50].	 “Symbolisms of the Buddhist Stūpa”, Journal of the International Asso-
ciation of Buddhist Studies, vol.9‑2, 1986, 37‑53. Réimprimé avec addi-
tions dans Choix d’articles, 181‑197. 

[51].	 “Documents épigraphiques kouchans (IV): Ajitasena, père de Senavar-
ma”, Bulletin de l’École française d’Extrême-Orient, LXXV, 1986, 1‑14, Pl. 
I-VI. 

1987
[52].	 “Coins deposits in North-Western India Stūpas and their Meaning for the 

Archaeologist”, Numismatics and Archaeology, Papers Presented to the 
2nd International Colloquium held in the Indian Institute of Research in 
Numismatic Studies, Nasik, January, 8‑10th 1987, edited by Parmesh-
wari Lal GUPTA and Amal Kumar JHA, 11‑15. 

[53].	 “Contribution des savants français aux études kouchanes”, The Collec-
tion of the Essays Read out in the Fifth International Seminar of Kushan 
Studies, Kabul, 8‑15 November 1982, published by The International Cen-
ter for Kushan Study, edited by Ghani Nik Sear, sans date mais publié en 
novembre 1987, 40‑46. 

[54].	 “Chronique des études kouchanes (1978‑1987)”, Journal Asiatique, 1987, 
3‑4, 333‑400. 

[55].	 “Numismatic and Epigraphic Evidence for the Chronology of Early 
Gandharan Art”, Investigating Indian Art, Proceedings of a Symposium 
on the Development of Early Buddhist and Hindu Iconography Held at the 
Museum of Indian Art Berlin in May 1986, edited by Marianne Yaldiz and 
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Wibke Lobo, Berlin, 1987, 67‑88. Réimprimé avec additions dans Choix 
d’articles, 199‑220. 

[56].	 “Aśoka and Iran”, Encyclopaedia Iranica, ed. by Ehsan Yarshater, New-
York, 1987, vol. II, fasc. 7, 780‑781. 

[57].	 “Georges Dumézil” (nécrologie), Annuaire du Collège de France 1986‑1987, 
73‑77. Réimprimé avec additions dans Choix d’articles, 223‑227. 

[58].	 “Cours: La notion d’unité indienne dans l’antiquité. III: Les populations 
indiennes dans les textes bouddhiques et épiques. Āryas et Mlecchas”, 
Annuaire du Collège de France 1986‑1987, 529‑534. 

1988
[59].	 “Kafiristan/Nouristan: avatars de la définition d’une ethnie”, Le fait eth-

nique en Iran et en Afghanistan, Colloques internationaux du CNRS, Edi-
tions du CNRS, Paris, 1988, 55‑64. 

[60].	 “Cours: Les populations de l’Inde ancienne d’après les textes”, Annuaire 
du Collège de France 1987‑1988, 579‑587. 

[61].	 “The Māṭ*devakula: A New Approach to Its Understanding”, Mathurā, 
The Cultural Heritage, General Editor Doris Meth-Srinivasan, 193‑199 
(écrit en 1980, daté de 1988, paru en 1989). 

[62].	 “Une statuette gandharienne de la déesse Śrī”, Annali dell’Istituto Uni-
versitario Orientale, Napoli, 48‑1, 1988 (paru en juillet 1989), 1‑9, Pl. I-II. 

[63].	 “Central and Provincial Administration in Ancient India: The Problem 
of the Mauryan Empire”, Indian Historical Review, vol. XIV, July 1987-Ja-
nuary 1988 (paru en décembre 1990), 43‑72 (traduction de l’article pa-
ru dans Annales ESC 1982). 

[64].	 “Documents Epigraphiques Kouchans V. Buddha et bodhisattva dans 
l’art de Mathurā: deux bodhisattvas inscrits de l’an 4 et de l’an 8”, Bul-
letin de l’École française d’Extrême-Orient, LXXVII, 1988 (paru en juillet 
1991), 5‑25, Pl. I-V. 

1989
[65].	 “Les inscriptions kharoṣṭhī de la Plaine de Chilas”, Antiquities of North-

ern Pakistan, Reports and Studies, I, Rock Inscriptions in the Indus Val-
ley, Hrsg. von Karl Jettmar, Heidelberger Akademie der Wissenschaften, 
Mainz, 1‑39, Photos 1‑43. 

[66].	 “Gāndhārī écrite, gāndhārī parlée”, Dialectes dans les littératures in-
do-aryennes, édité par Colette Caillat, Paris, Publications de l’Institut 
de Civilisation Indienne, fasc. 55, 433‑501. 

[67].	 “Language and culture among the Kushans”, International Association 
for the Study of the Cultures of Central Asia, Information Bulletin, Moscow, 
Issue 15, 57‑66 (traduction, non revue par l’auteur, d’un texte prononcé 
lors de l’International Seminar on Cultural and Ideological Movements 
during the Kushan Period, Caboul, 17‑21 novembre 1987). 

[68].	 “Cours: Les premiers systèmes d’écriture en Inde”, Annuaire du Collège 
de France 1988‑1989, 507‑514. “Séminaire: L’entrée des Āryas en Inde”, 
Annuaire du Collège de France 1988‑1989, 514‑530. Réimprimés avec 
additions dans Choix d’articles, 229‑254. 

[69].	 “Kharoṣṭhī Inscriptions” dans Pierfrancesco Callieri, Saidu Sharif (Swat, 
Pakistan), I, The Buddhist Sacred Area; The Monastery, IsMEO, Rome, 
1989, 225‑230. 
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[70].	 “Languages as a Source for History”, dans Ahmad Hasan Dani, History 
of Northern Areas of Pakistan, National Institute of Historical and Cultu-
ral Research, Islamabad, 1989, 43‑58. 

[71].	 Introduction et établissement du texte de la publication posthume de 
Robert LINGAT, “Aśoka et la fonction royale”, dans Robert Lingat, Boud-
dhisme et royauté, Paris, Maison des Sciences de l’Homme, 11‑60. 

1990
[72].	 With Olivier Guillaume, Surkh Kotal en Bactriane, volume II, Les trou-

vailles: monnaies et petits objets, Mémoires de la Délégation Archéolo-
gique Française en Afghanistan, tome XXXII, Paris, 1‑96 p., Pl. I-II.

[73].	 “Monnaies de Surkh Kotal”, in Gérard Fussman et Olivier Guillaume, Sur-
kh Kotal en Bactriane, volume II, Les trouvailles: monnaies et petits ob-
jets, Mémoires de la Délégation Archéologique Française en Afghanis-
tan, tome XXXII, Paris, 1‑96 p., Pl. I-II. 

[74].	 “Un masque de Shiva provenant du Gandhara”, Revue de la Bibliothèque 
Nationale, n° 37, automne 1990, 42‑47 (version grand public de l’article 
publié dans le Journal Asiatique en 1991). 

[75].	 “Cours: Le Lalitavistara comme texte. Séminaire: Bronzes bouddhiques 
du Cachemire et de la Haute vallée de l’Indus”, Annuaire du Collège de 
France 1989‑1990, 623‑630. 

[76].	 “A Decisive Stage in the Study of Kushana Coinage”, Numismatic Digest, 
vol. 14, 73‑101 (Traduction de l’article paru dans la Revue Numisma-
tique en 1986). 

1991
[77].	 “Histoire et bouddhisme ou l’Inde retrouvée grâce à ses conquêtes” et 

“Histoire de l’Inde”, Passeurs d’Orient, Encounters between India and 
France, Ministère des Affaires Etrangères, Direction Générale des Rela-
tions Culturelles, Scientifiques et Techniques, Paris, 191‑193 et 198‑201 
(textes de propagande sans intérêt écrits à l’occasion de l’Année de la 
France en Inde, 1989, et publiés dans un livre qui ne fut pas diffusé). 

[78].	 “Le Périple et l’histoire politique de l’Inde”, Journal Asiatique, 1991, 1‑2, 
31‑38. Traduction: “The Periplus and the Political History of India” dans 
Crossings: Essays in Early Mediterranean Contacts with India, edited by 
André Tchernia and Federico de Romanis, New-Delhi, 1997. 

[79].	 “Le Masque Court: Une effigie en laiton de Śiva au Gandhāra”, Journal 
Asiatique, 1991, 1‑2, 137‑174. 

[80].	 “Monnaies kouchanes”, A Survey of Numismatic research 1985‑1990, 
edited by Tony Hackens et alii, International Numismatic Commission, 
Brussels, 1991, 152‑156. 

[81].	 “Cours: Procédés littéraires et conceptions religieuses dans le Lalitavis-
tara. Séminaire: Villes indiennes, prolégomènes”, Annuaire du Collège de 
France 1990‑1991, 663‑671 (pp. 667‑668: inscription yavana de Mathurā). 

[82].	 “A Linguist View on the Origin of Indian Scripts”, Pakistan Archaeology, 
number 26, 1991 (paru mi-1993), 115‑119. 

1992
[83].	 “A Gandharan Brass Mask Representing Śiva”, Lalit Kalā, 26, 1992,13‑14 

et frontispice (résumé de “Le Masque Court: Une effigie en laiton de Śi-
va au Gandhāra”, Journal Asiatique, 1991). 



Bhasha e-ISSN  2785-5953
1, 2, 2022, 311-338

328

1993
[84].	 “Cours: Chocs de cultures: Grecs, Indiens et Kouchans aux alentours de 

notre ère. Séminaire: documents sur le souverain indo-grec Ménandre”, 
Annuaire du Collège de France 1991‑1992, 659‑672 (développé dans Jour-
nal Asiatique, 1993, 1‑2, 61‑138). 

[85].	 “Taxila: The Central Asian Connection”, Urban Form and Meaning in 
South Asia: the Shaping of Cities from Prehistoric to Precolonial Times, 
edited by Howard Spodek and Doris Meth-Srinivasan, Studies in the 
History of Art 31, Center for Advanced Study in the Visual Arts, Sympo-
sium Papers XV, National Gallery of Art, Washington, Hanover and Lon-
don 1993, 83‑100. 

[86].	 “Ménandre l’Indo-grec ou Paul Demiéville revisité”, Journal Asiatique, 
1993, 1‑2, 61‑138. Réimprimé avec additions dans Choix d’articles, 
257‑333. 

[87].	 “Réflexions sur la place des études orientales dans les structures univer-
sitaires françaises”, Livre blanc de l’orientalisme français, Société Asia-
tique, Paris, 1993, 111‑117. 

[88].	 “Chilas, Hatun et les bronzes bouddhiques du Cachemire”, Antiquities 
of Northern Pakistan, Reports and Studies vol. 2, edited by Karl Jettmar 
in collaboration with Ditte König and Martin Bemmann, Verlag Philipp 
von Zabern, Mainz, 1993, 1‑60, Pl. 1‑40. 

1994
[89].	  Antiquities of Northern Pakistan, vol. 3, edited by Gérard Fussman and 

Karl Jettmar, in collaboration with Ditte König, Heidelberger Akademie 
der Wissenschaften, Forschungsstelle “Felsbilder und Inschriften am 
Karakorum Highway”, Verlag Philipp von Zabern, Mainz,1994,XVIII-215 
p., 185 illustrations horstexte (voir aussi à la rubrique “articles”).

[90].	 Bouddhisme et cultures locales. Quelques cas de réciproques adaptations, 
Actes du colloque franco-japonais de septembre 1991, édités par Fukui Fu-
mimasa et Gérard Fussman, Paris, École française d’Extrême―Orient, 
Étudesthématiques n°2, 305 p.(entièrement édité par G.F.) (voir aussi à 
la rubrique “articles”).

[91].	 “Cours: Chocs de cultures: Grecs, Indiens et Kouchans aux alentours de 
notre ère. Deuxième partie: aux origines de l’art du Gandhāra. Sémi-
naire: Inscriptions inédites du haut-Indus: sites de Thor et Shatial”, An-
nuaire du Collège de France 1992‑1993, 679‑690. 

[92].	 “André Bareau” (nécrologie), Annuaire du Collège de France 1992‑1993, 
97‑101. 

[93].	 “Afghanistan”, Enciclopedia dell’Arte Antica, Classica e Orientale, Se-
condo supplemento 1971‑1994, I, 79‑86. 

[94].	 “Introduction”, Antiquities of Northern Pakistan, vol. 3, edited by Gérard 
Fussman and Karl Jettmar, in collaboration with Ditte König, Verlag Phi-
lip von Zabern, Mainz, 1994,IX-XVIII (en anglais). 

[95].	 “Une peinture sur pierre: le triptyque au stūpa de Shatial”, Antiquities 
of Northern Pakistan, vol. 3, 1884, 1‑56, fig. 1‑16. 

[96].	 “Chilas-Thalpan et l’art du Tibet”, Antiquities of Northern Pakistan, vol. 
3, 1994, 57‑72, fig.1‑9. 

[97].	 “Dašt-e nāwor”, Encyclopaedia Iranica, VII, 1, ed. by Ehsan Yarshater, Ma-
zda Publishers, Costa Mesa (California) 1994, 96. 

[98].	 “Introduction”, Bouddhisme et cultures locales. Quelques cas de réci-
proques adaptations, Actes du colloque franco-japonais de septembre 

Matteo De Chiara
Gérard Fussman (1940-2022)



Bhasha e-ISSN  2785-5953
1, 2, 2022, 311-338

Matteo De Chiara
Gérard Fussman (1940-2022)

329

1991 édités par Fukui Fumimasa et Gérard Fussman, École française 
d’Extrême―Orient, Études thématiques n° 2, Paris, 1994, 1‑12. 

[99].	 “Upāya-kauśalya. L’implantation du bouddhisme au Gandhāra”, Boudd-
hisme et cultures locales. Quelques cas de réciproques adaptations, Actes 
du colloque franco-japonais de septembre 1991 édités par Fukui Fumima-
sa et Gérard Fussman, École française d’Extrême―Orient, Études thé-
matiques n° 2, Paris, 1994, 17‑51. Réimprimé avec additions dans Choix 
d’articles, 335‑369. 

[100].	 “Zu den Kharoṣṭhī Inschriften” in Martin Bemmann und Ditte König, Die 
Felsbildstation Oshibat, Materialien zur Archäologie der Nordgebiete Pa-
kistans, Band I, Verlag Philipp von Zabern, Mainz, 1994, 19. 

1995
[101].	 “Cours: Routes et pseudo-routes de la soie (I). Séminaire: Documents 

d’urbanisme indien”, Annuaire du Collège de France 1993‑1994, 723‑731. 

1996
[102].	 “Cours: Routes et pseudo-routes de la soie (II): sites archéologiques 

de la Karakorum Highway (Pakistan). Séminaire: Premiers résultats de 
l’étude de la ville de Chanderi (Inde)”, Annuaire du Collège de France 
1994‑1995, 707‑725. 

[103].	 “Kuṣāṇa, arte”, Enciclopedia dell’arte antica, classica e orientale, se-
condo supplemento 1971‑1994, III, 218‑226. 

[104].	 “Some Considerations on the Notion of Indian Civilization”, The Peren-
nial Tree, Selected Papers of the International Symposium on India Stud-
ies, edited by K. Satchinananda Murty and Amit Dasgupta, New-Del-
hi, 1996, 67‑79. 

[105].	 “Science pure et nationalisme: les débuts de l’indianisme en France et 
en Allemagne”, Liber n° 28, septembre 1996, 13‑15 (version raccourcie, 
et dont le début fut légèrement modifié par Pierre Bourdieu, de la pré-
face au livre de Michel HULIN et Christine MAILLARD éd., L’Inde inspira-
trice, Réception de l’Inde en France et en Allemagne (XIXe & XXe siècles), 
Presses Universitaires de Strasbourg, 1996, 5‑11. 

[106].	 “Southern Bactria and Northern India before Islam: A Review of Ar-
chaeological Reports”, Journal of the American Oriental Society, 1996‑2, 
243‑259. 

[107].	 “L’architecture kouchane en Bactriane du Sud”, International Associa-
tion for the Study of the Cultures of Central Asia, Information Bulletin n° 
20, Moscow 1996, 96‑112 (reprise sans grands changements d’un texte 
anglais prononcé à l’International Seminar on the Art of the Kushana 
Age, Lucknow, 16‑22 décembre 1984). 

[108].	 With Ditte König, “Eine Bergstation bei Gilgit”, Nānāvidhaikatā, Fest-
schrift für Hermann Berger, herausgegeben von Dieter B. Kapp, Harras-
sowitz Verlag, Wiesbaden, 1996, 72‑82. 

[109].	 With Denis Matringe, Eric Ollivier, Françoise Pirot, Thérèse Saint-Gé-
rand, “Un système d’information géographique sous ARC/INFO appli-
qué à la recherche en sciences humaines: le programme ‘Chanderi’ de 
morphologie urbaine historique”, Mémoire Vive, Bulletin de l’associa-
tion française pour l’histoire et l’informatique, n° 15‑16, déc. 1996 (paru 
déc.1997), 33‑47, 3 Planches. 



Bhasha e-ISSN  2785-5953
1, 2, 2022, 311-338

330

1997
[110].	 With Ditte König, Die Felsbildstation Shatial, Materialien zur Archäolo-

gie der NordgebietePakistans, Band 2, Verlag Philipp von Zabern, Mainz, 
pp.XVI + 412 + 38 + VII,Tafeln A-K, 1‑111 et I-XV.

[111].	 “Cours: Les Saddharmapuṇḍarīka sanskrits (I). Séminaire: Traduction 
et interprétation des inscriptions persanes de Chanderi (Inde) (grâce à 
la collaboration de Mohammad Amir-Moezzi)”, Annuaire du Collège de 
France 1995‑1996, 779‑799. 

[112].	 “Surkh Kotal”, Enciclopedia dell’arte antica, classica e orientale, secondo 
supplemento 1971‑1994, V, 491‑495. 

1998
[113].	 “Cours: Les Saddharmapuṇḍarīka sanskrits (II). Séminaire: Chanderi: 

medieval and contemporary socio-economic data (avec la participation 
du Prof. K.L. Sharma)”, Annuaire du Collège de France 1996‑1997, 749‑771. 

[114].	 “La route de l’Inde”, Coopération scientifique et technologique entre la 
France et l’Inde, New-Delhi, Ambassade de France, janvier 1998, 144‑151 
(Le titre est de l’éditeur. Évocation rapide de la coopération franco-in-
dienne en sciences humaines de 1947 à 1957). 

[115].	 “Cours: Kaniṣka et la chronologie de l’Inde ancienne. Séminaire: Étude 
de documents en relation avec le cours” (= inscription de Rabatak, voir 
désormais Journal Asiatique 1998‑2), Annuaire du Collège de France 
1997‑1998, 767‑775. 

[116].	 “L’inscription de Rabatak et l’origine de l’ère śaka”, Journal Asiatique, 
1998‑2, 571‑651. Réimprimé avec additions dans Choix d’articles, 
371‑451. 

1999
[117].	 “Les monuments bouddhiques de Hodar”, in Die Felsbildstation Hodar, 

von Ditte Bandini-König, Materialien zur Archäologie der Nordgebiete 
Pakistans, Band 3, Verlag Philipp von Zabern, Mainz, 1999, 94‑100. 

[118].	 “Surkh Kotal ou la démesure de Kanishka”, La Bactriane de Cyrus à Ta-
merlan = Dossiers d’Archéologie nº 247, octobre 1999, 81‑85 (une erreur 
dans la légende de la photo de la statue de Kaniṣka de Māṭ) 

[119].	 “Cours: Le texte sanskrit du Sukhāvatīvyūha (développé dans Jour-
nal Asiatique,1999‑2). Séminaire: Analyse de l’espace urbain à Chan-
deri à partir de documents numérisés”, Annuaire du Collège de France 
1998‑1999, 707‑715. 

[120].	 “La place des Sukhāvatī-vyūha dans le bouddhisme indien”, Journal 
Asiatique, 1999‑2, 523‑586. Réimprimé avec additions dans Choix d’ar-
ticles, 453‑416. 

2000
[121].	 “Raoul Curiel, 1913‑2000”, nécrologie publiée dans le catalogue de l’ex-

position “Un savant dans son siècle: Raoul Curiel (1913‑2000)”, Cabi-
net des Médailles, 5 décembre 2000- 4 mars 2001, 1‑11 et Journal Asia-
tique, 2000‑2, 239‑253. 

2001
[122].	 “Polyeucte et les talibans”, Le Monde, page Horizons-Débats du 9 mars 

2001. 
[123].	 “Un fanatisme rationnel”, Les Cahiers Rationalistes, n° 554, sept.-oct. 

2001, 3‑6. 

Matteo De Chiara
Gérard Fussman (1940-2022)



Bhasha e-ISSN  2785-5953
1, 2, 2022, 311-338

Matteo De Chiara
Gérard Fussman (1940-2022)

331

[124].	 “Fires in temple, Fire-temples and Aryan Cult Practices”, Miras (Ashga-
bad, Turkménistan) 3/2001, 132‑138. Traduction en russe ibid., 88‑94. 
Traduction en turkmène, ibid., 44‑50. (Texte non revu d’une communi-
cation présentée à la conférence internationale sur l’héritage culturel 
du Turkménistan, Ashgabad, 10‑13 octobre 2000). 

[125].	 “L’inscription de Rabatak, la Bactriane et les Kouchans”, dans La Bac-
triane au carrefour des routes et des civilisations de l’Asie centrale, Termez 
et les villes de Bactriane-Tokharestan, Actes du Colloque de Termez 1997, 
sous la direction de Pierre Leriche et alii, Institut Français d’Études de 
l’Asie Centrale (IFEAC), Maisonneuve et Larose, Paris, 2001 (paru août 
2002), 251‑291 (version abrégée de l’article paru dans Journal Asiatique, 
1998‑2). 

2002
[126].	 “Droits de l’homme et extrêmisme musulman”, Les Cahiers Rationa-

listes, n° 556, janvier-février 2002, 21‑26. 
[127].	 “Cours: Problèmes de méthode en histoire de l’Inde (sans intérêt). Sémi-

naire: Les Aryas en Asie Centrale, en Iran et en Inde”, Annuaire du Collège 
de France 2000‑2001, 733‑758. 

[128].	 “Sur l’islam en Afghanistan”, Raison Présente, 2002‑1, n° 141, 3‑15. 
[129].	 Entretien radiophonique avec Guy Bruit sur France-Culture, “Connaître 

l’Orient”, transcrit dans Les Cahiers Rationalistes, n° 558, mai-juin 2002, 
41‑45. 

[130].	 “Archéologie, culture et aménagement du territoire”, Raison Présente, 
n° 142, 2002, 39‑51. 

[131].	 “Hommage à Pierre Bourdieu”, entretien avec Jacques Bouveresse, Les 
Cahiers Rationalistes, n° 560, sept.-oct. 2002, 

[132].	 “L’école, la société et la nation”, 18‑24.Entretien radiophonique avec 
Guy Bruit et Hervé Bras sur France-Culture, transcrit dans “Information 
et investigation”, Les Cahiers Rationalistes, n° 561, nov.déc. 2002, 43‑47. 

[133].	 Entretien radiophonique avec Guy Bruit et Alain Schnapp sur France-
Culture, sur le colloque de l’Union Rationaliste “Société civile et archéo-
logie” et sa publication dans Raison Présente, n° 142, transcrit dans Les 
Cahiers Rationalistes, n° 562, janvier-février. 2003, 32‑36. 

2003
[134].	 With Denis Matringe, Eric Ollivier et Françoise Pirot, Naissance et déclin 

d’une qasba: Chanderi du Xe au XVIIIe siècle, Publications de l’Institut de 
Civilisation Indienne du Collège de France, fasc. 681, Paris, 2003, 385 p., 
20 fig. dans letexte et 115 pl. dont 30 en couleurs.

[135].	 “Cours: De l’Afghanistan et des Afghans (sans grand intérêt)”, Annuaire 
du Collège de France 2001‑2002, 817‑822 (pas de séminaire). 

[136].	 Entretien radiophonique avec Guy Bruit sur France-Culture, “Rationa-
lisme et sciences humaines”, transcrit dans Les Cahiers Rationalistes, n° 
565, juillet-août 2003, 34‑39. 

[137].	 “Entre fantasmes, science et politique: l’entrée des Āryas en Inde”, 
Annales, Histoire, Sciences Sociales, 58e année n° 4, juillet-août 2003, 
781‑813. Réimprimé sans changement dans Āryas, aryens et Iraniens en 
Asie Centrale, par Gérard Fussman, Jean Kellens, Henri-Paul Francfort, 
et Xavier Tremblay, Publications de l’Institut de Civilisation Indienne du 
Collège de France, fasc. 72, Paris, 2005, 197‑232. 



Bhasha e-ISSN  2785-5953
1, 2, 2022, 311-338

332

[138].	 “Laïcité et rationalisme”, Les Cahiers Rationalistes, n° 567, novembre-dé-
cembre 2003, 6‑18. 

2004
[139].	 “Cours: Histoire des religions anciennes de l’Afghanistan. Séminaire: 

Documents bouddhiques d’Afghanistan et des pays voisins”, Annuaire 
du Collège de France 2002‑2003, 847‑861. 

[140].	 “Les Kouchans dans l’histoire de l’Asie centrale et de l’Inde”, “Naissance 
du Bouddhisme” et “La venue du bouddhisme en Asie centrale”, Biblio-
thèque en ligne Clio: www.clio.fr/bibliothèque. 

[141].	 “Dans quel type de bâtiment furent trouvés les manuscrits de Gilgit?”, 
Journal Asiatique, 2004, 1‑2, 101‑150. 

2005
[142].	  Āryas, aryens et Iraniens en Asie Centrale, par Gérard Fussman, Jean 

Kellens, Henri-Paul Francfort et Xavier Tremblay, Publications de 
l’Institut de CivilisationIndienne du Collège de France,fasc.72, Paris, 
2005,346p., 23 pl. hors-texte.

[143].	 “Cours: La progression du bouddhisme en Inde du nord-ouest. Sémi-
naire: Les bibliothèques des monastères bouddhiques indiens”, Annu-
aire du Collège de France 2003‑2004, 929‑955. 

[144].	 “Afghanistan, les leçons du passé”, dans Afghanistan, Ancien carrefour 
entre l’est et l’ouest, (Actes du colloque international de Lattes 2003) édi-
té par Osmund Bopearachchi et Marie-Françoise Boussac, Brepols, 
Turnhout (Belgique), 7‑13. Traduit en dari par A.S. Qadiriyon dans Anis 
(Caboul) des 15 et 16 août 2006 (en page 4). 

[145].	 “Introduction” de Āryas, aryens et Iraniens en Asie Centrale, par Gérard 
Fussman, Jean Kellens, Henri-Paul Francfort, et Xavier Tremblay, Publi-
cations de l’Institut de Civilisation Indienne du Collège de France, fasc. 
72, Paris, 2005, 7‑20. 

[146].	 “De Profundis”, Les Cahiers Rationalistes, n° 577, juillet-août 2005, 4‑9 
(sur la mort du pape Jean-Paul II). 

2006
[147].	  Croyance, raison et déraison, Colloque annuel du Collège de France 2005, 

sous la direction de Gérard Fussman, Paris, Odile Jacob, 346 p. 
[148].	 “De l’Europe et de la laïcité”, Les Cahiers Rationalistes, n° 580, janvier-fé-

vrier 2006, 19‑27. 
[149].	 «Georges Redard [1922‑2005]” (nécrologie), Studia Iranica, 35‑1, 2006, 

127‑134. 
[150].	 “Introduction” dans Croyance, raison et déraison, Colloque annuel du Col-

lège de France 2005, sous la direction de Gérard Fussman, Paris, Odile 
Jacob, 2006, 7‑12. 

[151].	 “Croyance, rationalisme et mysticisme dans le bouddhisme indien”, 
dans Croyance, raison et déraison, Colloque annuel du Collège de France 
2005, sous la direction de Gérard Fussman, Paris, Odile Jacob, 2006, 
189‑197. 

[152].	 “Margush and the Indo-Europeans”, Ancient Margiana is the New Centre 
of the World Civilization, Materials of the International Scientific Confer-
ence, 14‑16 novembre 2006, Mary (Turkménistan) 2006, 95‑104. 

Matteo De Chiara
Gérard Fussman (1940-2022)

http://www.clio.fr


Bhasha e-ISSN  2785-5953
1, 2, 2022, 311-338

Matteo De Chiara
Gérard Fussman (1940-2022)

333

2007
[153].	 “Écrire l’histoire de l’Inde”, Raison Présente, n° double 157‑158, 2007, 

41‑49. 
[154].	 “Illusions afghanes”, Les Cahiers Rationalistes, n° 586, janvier-février 

2007, 26‑31. 
[155].	 “La laïcité à la française, garantie de la paix sociale, du respect d’au-

trui et de la liberté de penser”, Les Cahiers Rationalistes, n° 586 bis, fé-
vrier-mars 2007, 17‑25. 

[156].	 “Islam et migrations», Les Cahiers Rationalistes, n° 587, mars-avril 2007, 
6‑18. 

[157].	 “Cours: Le bouddhisme sur la rive droite de l’Oxus. Séminaire: Données 
nouvelles sur l’histoire de Termez et sur le bouddhisme en Bactriane du 
nord (Ouzbékistan)”, Annuaire du Collège de France 2005‑2006, 683‑695. 

[158].	 “Pierre-Bernard Lafont, 1926‑2008” (nécrologie), Bulletin de l’École fran-
çaise d’Extrême-Orient, 94, 2007 (paru en juillet 2010), pp. 13‑17 et bi-
bliographie pp. 18‑24. 

2008
[159].	 Avec la collaboration d’Eric Ollivier et de Baba Murad, Monuments boud-

dhiques de la région de Caboul-Kabul Buddhist Monuments, II, Publica-
tions de l’Institut de Civilisation Indienne, fasc. 761 et 762, Paris, 373 p., 
97 pl. (dont 14 en couleurs). 

[160].	 “Cours: Les Guptas et le nationalisme indien. Séminaire: Lecture d’ins-
criptions guptas et kouchanes”, Annuaire du Collège de France 2006‑2007, 
695‑713. 

2009
[161].	 “Cours et séminaire: Lecture du texte sanskrit du Vimalakīrtinirdeśa”, 

Annuaire du Collège de France 2007‑2008, 643‑650. 
[162].	 “Niqab, hijab et burqa”, Cahiers rationalistes n° 602, septembre-octobre 

2009, 14‑24. 
[163].	 “Brahmin, widow and businesswoman”, Themes in Social Stratification 

and Mobility, Essays in Honour of Prof. K.L. Sharma, edited by Ishwar Mo-
di, B.K. Nagla and Arvind Kumar Agrawal, Rawat Publications, Jaipur 
and New-Delhi, 2009, 333‑335. 

2010
[164].	 “Cours et séminaire: Lecture du texte sanskrit du Vimalakīrtinirdeśa 

(suite)”, Annuaire du Collège de France 2008‑2009, 763‑770. 
[165].	 “Le poids de la longue durée dans la crise afghane” (conférence pro-

noncée en avril 2009): Études de l’IRSEM (IRSEM= Institut de Recherche 
Stratégique de l’École Militaire), n°1, avril 2010, pp 15‑23. Paris. http://
www.irsem.defense.gouv.fr. Réimprimé sans changement dans 
Questions Internationales (La Documentation Française) n° 50, juil-
let-août 2011, 19‑25. 

2011
[166].	  Catalogue des inscriptions sur poteries de Termez avec une contribution 

de Nicholas Sims-Williams et la collaboration d’Éric Ollivier, Publica-
tions de l’Institut de Civilisation Indienne, fasc. 791 et 792, Paris, 280 
p., 96 pl. (Présenté comme Shakirjan Pidaev, Tukhtash Annaev et Gé-
rard Fussman, Monuments bouddhiques de Termez/Termez Buddhist 
Monuments, I, Catalogue des inscriptions sur poteries par Gérard Fuss-

http://www.irsem.defense.gouv.fr
http://www.irsem.defense.gouv.fr


Bhasha e-ISSN  2785-5953
1, 2, 2022, 311-338

334

man avec une contribution de Nicholas Sims-Williams et la collabora-
tion d’Éric Ollivier). 

[167].	 “Laïcité, rationalisme, anticléricalisme”, dans Le rationalisme d’hier à 
demain (80ème anniversaire (1930‑1980) de l’Union Rationaliste), Nou-
velles éditions rationalistes, Paris, 2011, 241‑260. 

[168].	 “Cours: Bilan de soixante années de recherches sur l’histoire de l’In-
de. Séminaire: Oeuvres d’art indien ancien dans les collections améri-
caines”, Annuaire du Collège de France 2009‑2010, 583‑599. 

[169].	 “Chanderi”, Encyclopaedia of Islam3, Brill, Leiden 2011, 117‑119. 
[170].	 “Avant-Propos” et organisation de la conférence de rentrée du Collège 

de France La mondialisation de la recherche. Compétition, coopérations, 
restructurations (14 et 15 octobre 2010): http://conferences-cdf.
revues.org/pdf285. 

[171].	 “Entretien avec Jean-François Sabouret” (sur la formation et la carrière 
scientifique de G.F. avant son élection au Collège de France et sur la fa-
çon dont celle-ci s’est déroulée). DVD réalisé par Jean-François Sabou-
ret et Momoko Seto, Collection Paroles d’Asie et du Pacifique. Réseau 
Asie-Imasie (CNRS), 2011 www.reseau-asie.com). 

[172].	 “The Riddle of the Ancient India eras is not yet solved”, Ancient India, Bul-
letin of the Archaeological Survey of India, New Series, 1, 2011, 239‑259. 
Réimprimé avec additions dans Choix d’articles, 519‑539. 

2012
[173].	 With Anna Maria Quagliotti, The Early Iconography of Avalokiteśvara, Pu-

blications de l’Institut de Civilisation Indienne, fasc. 80, Paris, 152 p. 
dont 21 pl. 

[174].	 “Qu’y a-t-il dans un nom: Imrā au Nouristan”, dans Yama/Yima, Varia-
tions indo-iraniennes sur la geste mythique, édité par Samra Azarnouche 
et Céline Redard, Publications de l’Institut de Civilisation Indienne, fasc. 
81, Paris, Collège de France, 2012, 67- 82. 

[175].	 “Cours: Le Gandhāra, terre de passage, d’échanges et de création. Sé-
minaire: Étude de documents en rapport avec le cours”, Annuaire du 
Collège de France 2010‑2011, 489‑499 = Leçon terminale. 

[176].	 “Georges Redard, 1922‑2005” (nécrologie) dans Encyclopaedia Iranica 
on line ed. by Ehsan Yarshater. 

[177].	 “Les études indiennes et d’Asie centrale”, RESAP. Livre blanc des re-
cherches sur l’Asie et le Pacifique (édition électronique, Réseau Asie-Pa-
cifique du CNRS), Paris 2012. 

[178].	 “Les religions, fondement du lien social?”, Cahiers Rationalistes n° 620, 
Septembre-Octobre 2012, 25‑35. 

2013
[179].	 “Regards sur le principe de précaution”, Introduction au colloque de 

l’Union Rationaliste Regards sur le principe de précaution (Collège de 
France, 1 juin 2012), Raison présente n° 184, 4e trimestre 2012, paru en 
juin 2013, 5‑8. 

[180].	 “Islam, islamophobie et laïcité”, Cahiers Rationalistes n° 624, Mai-Juin 
2013, 19‑32. 

2014
[181].	  Leçon inaugurale [1985] et postface [2011], Publications électroniques 

du Collège de France: http://books.openedition.org/cdf/780 

Matteo De Chiara
Gérard Fussman (1940-2022)

http://conferences-cdf.revues.org/pdf285
http://conferences-cdf.revues.org/pdf285
http://www.reseau-asie.com
http://books.openedition.org/cdf/780


Bhasha e-ISSN  2785-5953
1, 2, 2022, 311-338

Matteo De Chiara
Gérard Fussman (1940-2022)

335

[182].	  Choix d’articles, Articles réunis par Denis Matringe et Éric Ollivier, Pa-
ris, Publications de l’École française d’Extrême-Orient, Réimpressions 
n° 14, 2014, 598 p. 

[183].	 “L’incohérence forcée de la politique occidentale au Moyen-Orient”, 
L’idée libre, Revue de la Libre Pensée (dont l’auteur n’est pas membre), 
n° 304-mars 2014, 11‑13. 

[184].	 “Les leçons de l’histoire, illusions ou réalités?”, Cahiers Rationalistes n° 
629, avril 2014, 7‑16. 

[185].	 “La guerre contre l’”Etat islamique” sera longue et coûteuse pour l’Oc-
cident”, Le Monde (rubrique Idées), 16 octobre 2014 (non imprimé pour 
cause de grève des ouvriers imprimeurs mais visible sur la version in-
ternet), avec un titre de la rédaction du Monde induisant en erreur (La 
guerre contre l’”Etat islamique” sera longue et coûteuse pour l’Occi-
dent au lieu de Irak et Syrie: le prétexte humanitaire) et sans la men-
tion “retraité” au bas de l’article. = pp. 28‑30 de l’article “Terrorisme, 
islam et fanatisme” (infra). 

[186].	 “Antisionisme, antisémitisme ou horreur du massacre?”, Cahiers Ratio-
nalistes n° 631, août 2014, 57‑60. Réimprimé avec une note de présen-
tation dans les Cahiers Rationalistes n° 658, janvier-février 2019, 54‑59. 

[187].	 “Terrorisme, islam et fanatisme”, Cahiers Rationalistes n° 632, octobre 
2014, 22‑30. 

2015
[188].	 “Charlie Hebdo, Vincennes et l’islam”, Cahiers Rationalistes n° 634, jan-

vier-février 2015, 12‑25 (rédigé le 24 janvier 2015). 
[189].	 Gérard Lepied, “Langage, raison et sentiments”, Cahiers Rationalistes n° 

635, mars-avril 2015, 7‑12. (L’unique raison de l’utilisation du transpa-
rent pseudonyme Gérard Lepied est d’éviter que mon nom ne paraisse 
trop souvent dans les Cahiers Rationalistes). 

[190].	 Entretien radiophonique avec Emmanuelle Huisman-Perrin sur France-
Culture, “Les attentats de janvier 2015”, transcrit dans Les Cahiers Ra-
tionalistes, n° 636, mai-juin 2015, 44‑49. 

[191].	 “Charles Martin Kieffer, 1923‑2015” (nécrologie), Studia Iranica 44‑1, 
2015, 133‑139. Réimprimé dans M. De Chiara, A.V. Rossi et D. Sepfonds 
éd., Mélanges d’ethnographie et de dialectologie irano-aryennes à la mé-
moire de Charles-Martin Kieffer, Paris 2018, 11‑17. 

[192].	 Billet (= éditorial): La lettre rationaliste, 11 novembre 2015, 10‑12 (rédi-
gé le 10 septembre 2015). 

[193].	 Éditorial, Cahiers rationalistes n° 639, nov.-déc. 2015, 3‑7, paru 1 février 
2016 (écrit trois jours après les massacres du 13 novembre 2015). 

[194].	 “Au-delà des mots, les faits. Quelques réflexions après les massacres du 
13 novembre”, http://www.union-rationaliste.org/index.php/
laicite/tribune-laique/634-au-dela-des-mots-les-faits-
quelques-reflexions-apres-les-massacres-du-13-novembre. 
(écrit et publié sur ce site le 30 novembre 2015). Repris dans les Cahiers 
rationalistes n° 640, janvier-février 2016, 57‑61. 

2016
[195].	 “Kushan Power and the Expansion of Buddhism beyond the Soleiman 

Mountains”, in Kushan Histories - Literary Sources and Selected Papers 
from a Symposium at Berlin, December 5 to 7, 2013, ed. by Harry Falk (Mo-

http://www.union-rationaliste.org/index.php/laicite/tribune-laique/634-au-dela-des-mots-les-faits-quelques-reflexions-apres-les-massacres-du-13-novembre
http://www.union-rationaliste.org/index.php/laicite/tribune-laique/634-au-dela-des-mots-les-faits-quelques-reflexions-apres-les-massacres-du-13-novembre
http://www.union-rationaliste.org/index.php/laicite/tribune-laique/634-au-dela-des-mots-les-faits-quelques-reflexions-apres-les-massacres-du-13-novembre


Bhasha e-ISSN  2785-5953
1, 2, 2022, 311-338

336

nographien zur Indischen Archäologie, Kunst und Philologie, 23), Bre-
men (Hempen Verlag), 153‑202. 

[196].	 Éditorial, “Le nécessaire débat d’idées”, Cahiers rationalistes n° 640, jan-
vier-février 2016, 3‑5. 

[197].	 Entretien radiophonique avec Emmanuelle Huisman-Perrin sur France-
Culture, “Quelques réflexions après les massacres du 13 novembre», 
transcrit dans Les Cahiers Rationalistes, n° 641, mars-avril 2016, 34‑37. 

[198].	 “Préface” de Le Mahābhārata, Textes traduits du sanskrit par Gilles 
Schaufelberger et Guy Vincent, Orizons éditeur, Collection “Cardinales”, 
Paris 2016, tome V, 11‑17. 

[199].	 “Du danger d’ignorer l’histoire et la géographie: culte, Église et religion”, 
Les Cahiers Rationalistes, n° 643, juillet-août 2016, 16‑25. 

2017
[200].	 “Laïcité et polémiques électorales”, Éditorial des Cahiers Rationalistes, 

n° 646, janvier-février 2017, 3‑6. 
[201].	 “Populisme, un mot nouveau pour un très ancien concept”, Cahiers Ra-

tionalistes, n° 646, janvier-février 2017, 20‑33. 
[202].	 “Brève histoire des empires indiens”, L’Histoire, n° 437‑438, juillet-août 

2017, 24‑29. Repris en livre: Les Mondes de l’Inde, Éditions de la Répu-
blique et L’Histoire, Paris 2018, 13‑21. 

[203].	 “La fabrique des grands hommes”, éditorial des Cahiers rationalistes n° 
649, juillet-août 2017, 3‑4. 

2018
[204].	 “De l’ignorance à la manipulation. L’utilisation du langage en politique”, 

Cahiers rationalistes n° 652, janvier-février 2018, 29‑37. 
[205].	 “La fabrique des grands hommes, suite”, éditorial des Cahiers rationa-

listes n° 656, septembre-octobre 2018, 3‑4. 
[206].	 “Bien dire, sinon devoir se taire?”, Cahiers rationalistes n° 657, no-

vembre-décembre 2018, 49‑59. 

2019
[207].	 Guerre, art et religion en Inde du nord (leçon terminale de 2011, suivie du 

résumé des cours 2009‑2010 et d’une courte autobiographie), Collection 
Leçons de clôture n° 16, Editions du Collège de France, 2019, 96 p. Ega-
lement disponible en édition électronique: http://books.openedi-
tion.org/cdf/2998 

[208].	 “Le rouge et le noir”, éditorial des Cahiers Rationalistes n° 658, janvier-fé-
vrier 2019, 3‑4, repris dans la Lettre (électronique) de l’Union Rationa-
liste, s.d., parue le 10 mai 2019, 5‑7. 

[209].	 “L’antisémitisme, la mémoire et l’histoire”, 5. 
[210].	 “Antisionisme, antisémitisme, ou horreur du massacre?”, Cahiers Ratio-

nalistes n° 658, janvier-février 2019, 54‑59 (reprise avec une introduction 
de la lettre au journal Le Monde, non publiée par celui-ci, parue dans le 
n° 631 des Cahiers, juillet –août 2014. 

[211].	 “Victimes du racisme. Du ressenti au ressentiment”, éditorial des Ca-
hiers Rationalistes n° 659, mars-avril 2019, 3‑6. 

[212].	 “La raison face au réchauffement climatique”, Cahiers Rationalistes n° 
662, septembre-octobre 2019, 7‑21. 

[213].	 “Against all Odds, a Historian of Indian Visual Arts”, in Corinna Wes-
sels-Mevissen, Gerd J.R. Mevissen, eds., Indology’s Pulse. Arts in Context. 

Matteo De Chiara
Gérard Fussman (1940-2022)

http://books.openedition.org/cdf/2998
http://books.openedition.org/cdf/2998


Bhasha e-ISSN  2785-5953
1, 2, 2022, 311-338

Matteo De Chiara
Gérard Fussman (1940-2022)

337

Essays Presented to Doris Meth Srinivasan in Admiration of Her Scholarly 
Research, New Delhi: Aryan Books International, 2019, xv-xviii.

[214].	 “Le virus, la science et les religieux”, éditorial des Cahiers Rationalistes 
n° 665, mai 2020, 5‑8. 

[215].	 With Claire Guttinger, Éric Ollivier, Caroline Ribereigua, “Des monastères 
bouddhiques d’Asie centrale au Cap Comorin: la photothèque de 
l’Institut d’Études Indiennes du Collège de France”, Arts Asiatiques, 
tome 74, 2019, 157‑160. 

2020
[216].	 “A propos de Samuel Paty. Violence, islam et religions”, Cahiers Ratio-

nalistes n° 668, octobre 2020, 17‑22 + Post-scriptum pp.23‑24. Repro-
duit dans http://www.union-rationaliste.org/index.php/96-
publications/775-a-propos-de-l-assassinat-de-samuel-
paty-violence-islam-et-religions. 

[217].	 “Tessons inscrits de Bīr-Kot-Ghwandai” (texte de 1996) dans Luca M. 
Olivieri, Ceramics from the Excavations in the Historic Settlement at Bīr-
Koṭ-Ghwaṇḍai (Barikot) Swat, Pakistan (1984‑1992), IsMEO Serie Orien-
tale Roma, vol. 22, Lahore 2020, Part 1, 269‑276. 

2021
[218].	 “Notre rationalisme», éditorial des Cahiers Rationalistes n° 671, mars-

avril 2021, 3‑4. 

http://www.union-rationaliste.org/index.php/96-publications/775-a-propos-de-l-assassinat-de-samuel-paty-violence-islam-et-religions
http://www.union-rationaliste.org/index.php/96-publications/775-a-propos-de-l-assassinat-de-samuel-paty-violence-islam-et-religions
http://www.union-rationaliste.org/index.php/96-publications/775-a-propos-de-l-assassinat-de-samuel-paty-violence-islam-et-religions



	_Hlk115686204

